
PricewaterhouseCoopers
Strandvejen 44
2900 Hellerup
33771231

DASSAULT SYSTEMES APS

STRANDVEJEN 60, 2900 HELLERUP

ÅRSRAPPORT
ANNUAL REPORT

Årsrapport

1. JANUAR - 31. DECEMBER 2023
1 JANUARY - 31 DECEMBER 2023

Årsrapporten er fremlagt og godkendt på
selskabets ordinære generalforsamling, 
den 14. juni 2024
The Annual Report has been presented and adopted at
the Company's Annual General Meeting on 14 June 2024

__________________________________
Christina Bruun Geertsen

The English part of this document is an unofficial translation of the original Danish text, and in case of any discrepancy
between the Danish text and the English translation, the Danish text shall prevail.

CVR-NR. 32 65 23 52
CVR NO. 32 65 23 52



2

INDHOLDSFORTEGNELSE
CONTENTS

Side
Page

Selskabsoplysninger
Company Details

Selskabsoplysninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Company Details

3

Erklæringer
Statement and Report

Ledelsespåtegning................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Management's Statement

4

Den uafhængige revisors revisionspåtegning................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Independent Auditor's Report

5-8

Ledelsesberetning
Management Commentary

Hoved- og nøgletal................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Financial Highlights

9

Ledelsesberetning................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Management Commentary

10-12

Årsregnskab 1. januar - 31. december
Financial Statements 1 January - 31 December

Resultatopgørelse................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Income Statement

13

Balance................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Balance Sheet

14-15

Egenkapitalopgørelse................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Statement of Changes in Equity

16

Noter................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Notes

17-21

Anvendt regnskabspraksis................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Accounting Policies

22-28



3

SELSKABSOPLYSNINGER
COMPANY DETAILS

Selskabet
Company

Dassault Systemes ApS
Strandvejen 60
2900 Hellerup

Revisionspåtegning

CVR-nr.: 32 65 23 52 32652352
CVR No.:

Stiftet: 8. december 2009
Established: 8 December 2009

Kommune: Gentofte
Municipality:

Regnskabsår: 1. januar - 31. december
Financial Year: 1 January - 31 December

1. januar 2023

Bestyrelse
Board of Directors

Marc Overton, formand
chairman

Jean, Hubert, Philippe, Gerard Balleidier

Direktion
Executive Board

Marc Overton

Revision
Auditor

PricewaterhouseCoopers
Strandvejen 44
2900 Hellerup

Oversættelses-
forbehold
Translation Disclaimer

Den engelske del af dette dokument er en uofficiel oversættelse af den
originale danske tekst, og i tilfælde af uoverensstemmelse mellem den danske
tekst og den engelske oversættelse, har den danske tekst forrang.
The English part of this document is an unofficial translation of the original Danish text, and in
case of any discrepancy between the Danish text and the English translation, the Danish text
shall prevail.



4

LEDELSESPÅTEGNING
MANAGEMENT'S STATEMENT

Bestyrelsen og direktionen har dags dato
behandlet og godkendt årsrapporten for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2023 for
Dassault Systemes ApS.

Today the Board of Directors and Executive
Board have discussed and approved the Annual
Report of Dassault Systemes ApS for the financial
year 1 January  - 31 December 2023.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The Annual Report is presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2023 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2023.

In our opinion the Financial Statements give a
true and fair view of the Company's assets,
liabilities and financial position at 31 December
2023 and of the results of the Company's
operations for the financial year 1 January  - 31
December 2023.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores
opfattelse en retvisende redegørelse for de
forhold, beretningen omhandler.

The Management Commentary includes in our
opinion a fair presentation of the matters dealt
with in the Commentary.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

We recommend the Annual Report be approved
at the Annual General Meeting.

Hellerup, den 14. juni 2024
Hellerup, 14 June 2024

14-06-2024

Direktion:
Executive Board

________________________
Marc Overton

Bestyrelse:
Board of Directors

________________________ ________________________
Marc Overton
Formand
Chairman

Jean, Hubert, Philippe, Gerard
Balleidier
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Til kapitalejeren i Dassault Systemes ApS To the Shareholder of Dassault Systemes ApS

Konklusion Opinion Konklusion
Vi har revideret årsregnskabet for Dassault
Systemes ApS for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2023, der omfatter resultatopgørelse,
balance, egenkapitalopgørelse, noter og anvendt
regnskabspraksis. Årsregnskabet udarbejdes efter
årsregnskabsloven.

We have audited the Financial Statements of
Dassault Systemes ApS for the financial year 1
January - 31 December 2023, which comprise
income statement, Balance Sheet, statement of
changes in equity, notes and a summary of
significant accounting policies. The Financial
Statements are prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2023 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2023 i
overensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a
true and fair view of the assets, liabilities and
financial position of the Company at 31
December 2023 and of the results of the Compa-
ny's operations for the financial year 1 January -
31 December 2023 in accordance with the Danish
Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion Grundlag for konklusion
Vi har udført vores revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark.
Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er
nærmere beskrevet i revisionspåtegningens
afsnit ”Revisors ansvar for revisionen af årsregn-
skabet”. Vi er uafhængige af selskabet i
overensstemmelse med International Ethics
Standards Board for Accountants’ internationale
retningslinjer for revisorers etiske adfærd (IESBA
Code) og de yderligere etiske krav, der er
gældende i Danmark, ligesom vi har opfyldt
vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til
disse krav og IESBA Code. Det er vores
opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er
tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

We conducted our audit in accordance with
International Standards on Auditing (ISAs) and
the additional requirements applicable in
Denmark. Our responsibilities under those
standards and requirements are further
described in the “Auditor’s Responsibilities for
the Audit of the Financial Statements” section
of our report. We are independent of the Com-
pany in accordance with the International Ethics
Standards Board for Accountants’ International
Code of Ethics for Professional Accountants
(including International Independence Standards)
(IESBA Code), together with the ethical
requirements that are relevant to our audit of
the financial statements in Denmark, and we
have fulfilled our other ethical responsibilities
in accordance with these requirements and the
IESBA Code. We believe that the evidence we ha-
ve obtained is sufficient and appropriate to pro-
vide a basis for our conclusion.

Fremhævelse af forhold vedrørende revisionen Other matter
Vi skal fremhæve, at sammenligningstallene
iårsregnskabet ikke har været underlagt revision
ihenhold til internationale standarder om
revisionmen alene i henhold til FSR - danske
revisorers standard om udvidet gennemgang.

We will emphasise that the comparative figures
of the Financial Statements have not been
audited in accordance with international
standards onauditing, but only in accordance
with the FSR – Danish Auditors' standard on
extended review.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's Responsibilities for the Financi-
al Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et
årsregnskab, der giver et retvisende billede i
overensstemmelse med årsregnskabsloven. Le-
delsen har endvidere ansvaret for den interne
kontrol, som ledelsen anser nødvendig for at
udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation
of Financial Statements that give a true and fair
view in accordance with the Danish Financial
Statements Act and for such Internal control as
Management determines is necessary to enable
the preparation of Financial Statements that are
free from material misstatement, whether due
to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at
fortsætte driften; at oplyse om forhold
vedrørende fortsat drift, hvor dette er relevant;
samt at udarbejde årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre
ledelsen enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet
realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statements, Manage-
ment is responsible for assessing the Company's
ability to continue as a going concern,
disclosing, as applicable, matters related to
going concern and using the going concern basis
of accounting in preparing the Financial State-
ments unless Management either intends to
liquidate the Company or to cease operations,
or has no realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s Responsibilities for the Audit of the
Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for,
om årsregnskabet som helhed er uden væsentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl, og at afgive en
revisionspåtegning med en konklusion. Høj grad
af sikkerhed er et højt niveau af sikkerhed, men
er ikke en garanti for, at en revision, der udføres
i overensstemmelse med internationale
standarder om revision og de yderligere krav, der
er gældende i Danmark, altid vil afdække
væsentlig fejlinformation, når sådan findes.
Fejlinformationer kan opstå som følge af
besvigelser eller fejl og kan betragtes som
væsentlige, hvis det med rimelighed kan
forventes, at de enkeltvis eller samlet har
indflydelse på de økonomiske beslutninger, som
regnskabsbrugerne træffer på grundlag af års-
regnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable
assurance about whether the Financial State-
ments as a whole are free from material
misstatement, whether due to fraud or error,
and to issue an auditor’s report that includes
our opinion. Reasonable assurance is a high level
of assurance, but is not a guarantee that an
audit conducted in accordance with ISAs and the
additional requirements applicable in Denmark
will always detect a material misstatement
when it exists. Misstatements can arise from
fraud or error and are considered material if,
individually or in the aggregate, they could
reasonably be expected to influence the
economic decisions of users taken on the basis of
these Financial Statements.

Som led i en revision, der udføres i
overensstemmelse med internationale
standarder om revision og de yderligere krav, der
er gældende i Danmark, foretager vi faglige
vurderinger og opretholder professionel skepsis
under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable
in Denmark, we exercise professional judgment
and maintain professional skepticism throughout
the audit. We also:



7

DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

 Identificerer og vurderer vi risikoen for
væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,
uanset om denne skyldes besvigelser eller
fejl, udformer og udfører revisionshandlinger
som reaktion på disse risici samt opnår
revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet
til at danne grundlag for vores konklusion.
Risikoen for ikke at opdage væsentlig
fejlinformation forårsaget af besvigelser er
højere end ved væsentlig fejlinformation
forårsaget af fejl, idet besvigelser kan
omfatte sammensværgelser, dokumentfalsk,
bevidste udeladelser, vildledning eller
tilsidesættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material
misstatement of the Financial Statements,
whether due to fraud or error, design and
perform audit procedures responsive to
those risks, and obtain audit evidence that is
sufficient and appropriate to provide a basis
for our opinion. The risk of not detecting a
material misstatement resulting from fraud
is higher than for one resulting from error as
fraud may involve collusion, forgery,
intentional omissions, misrepresentations, or
the override of internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol
med relevans for revisionen for at kunne
udforme revisionshandlinger, der er passende
efter omstændighederne, men ikke for at
kunne udtrykke en konklusion om
effektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control
relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the
circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of
the Company's internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,
som er anvendt af ledelsen, er passende,
samt om de regnskabsmæssige skøn og
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har
udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of
accounting estimates and related disclosures
made by Management.

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af
årsregnskabet på grundlag af
regnskabsprincippet om fortsat drift er
passende, samt om der på grundlag af det
opnåede revisionsbevis er væsentlig
usikkerhed forbundet med begivenheder eller
forhold, der kan skabe betydelig tvivl om
selskabets evne til at fortsætte driften. Hvis
vi konkluderer, at der er en væsentlig
usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegning
gøre opmærksom på oplysninger herom i års-
regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger
ikke er tilstrækkelige, modificere vores
konklusion. Vores konklusioner er baseret på
det revisionsbevis, der er opnået frem til
datoen for vores revisionspåtegning.
Fremtidige begivenheder eller forhold kan
dog medføre, at selskabet ikke længere kan
fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of Manage-
ment’s use of the going concern basis of
accounting in preparing the Financial State-
ments and, based on the audit evidence
obtained, whether a material uncertainty
exists related to events or conditions that
may cast significant doubt on the Company's
ability to continue as a going concern. If we
conclude that a material uncertainty exists,
we are required to draw attention in our
auditor’s report to the related disclosures in
the Financial Statements or, if such
disclosures are inadequate, to modify our
opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of
our auditor’s report. However, future events
or conditions may cause the Company to
cease to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede
præsentation, struktur og indhold af årsregn-
skabet, herunder noteoplysningerne, samt
om årsregnskabet afspejler de underliggende
transaktioner og begivenheder på en sådan
måde, at der gives et retvisende billede
heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the Financial Statements,
including the disclosures, and whether the
Financial Statements represent the
underlying transactions and events in a
manner that gives a true and fair view.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS REVISIONSPÅTEGNING
INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

Vi kommunikerer med ledelsen om blandt andet
det planlagte omfang og den tidsmæssige
placering af revisionen samt betydelige
revisionsmæssige observationer, herunder
eventuelle betydelige mangler i intern kontrol,
som vi identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with
governance regarding, among other matters, the
planned scope and timing of the audit and
significant audit findings, including any
significant deficiencies in internal control that
we identify during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management Commentary
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management

Commentary.

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-
ningen.

Our opinion on the Financial Statements does
not cover Management Commentary, and we do
not express any form of assurance conclusion
thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i
den forbindelse overveje, om ledelsesberetnin-
gen er væsentligt inkonsistent med årsregnskab-
et eller vores viden opnået ved revisionen eller
på anden måde synes at indeholde væsentlig
fejlinformation.

In connection with our audit of the Financial
Statements, our responsibility is to read Mana-
gement Commentary and, in doing so, consider
whether Management Commentary is materially
inconsistent with the Financial Statements or
our knowledge obtained during the audit, or
otherwise appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether Management Commentary provides the
information required under the Danish Financial
Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores
opfattelse, at ledelsesberetningen er i
overensstemmelse med årsregnskabet og er
udarbejdet i overensstemmelse med
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet
væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Based on the work we have performed, we
conclude that Management Commentary is in
accordance with the Financial Statements and
has been prepared in accordance with the
requirements of the Danish Financial Statements
Act. We did not identify any material
misstatement of Management Commentary.

Hellerup, den 14. juni 2024 14-06-2024
Hellerup, 14 June 2024

PricewaterhouseCoopers
CVR-nr. 33 77 12 31

33771231

CVR no. 

Leif Ulbæk Jensen Revisionspåtegning
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant

MNE-nr. mne23327
MNE no. 
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HOVED- OG NØGLETAL
FINANCIAL HIGHLIGHTS

2023
kr.

2022
kr.

2021
kr.

2020
kr.

2019
kr.

DKK DKK DKK DKK DKK

Resultatopgørelse
Income statement

Bruttoresultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Gross profit/loss

20.740.784 18.868.921 21.368.252 23.633.212 18.717.611

Resultat af primær drift................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Operating profit/loss of main activities

3.418.004 2.588.916 7.442.413 8.784.330 9.308.829

Finansielle poster, netto................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Financial income and expenses, net

-446.974 -214.878 -607.141 229.924 -182.235

Årets resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Profit/loss for the year

2.313.975 1.848.980 5.328.748 7.026.763 7.117.490

Balance
Balance sheet

Balancesum................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Total assets

98.951.433 81.447.078 104.719.795 97.224.084 92.244.143

Egenkapital................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Equity

15.195.687 19.881.712 28.032.735 22.703.987 15.677.224

Investeringer i materielle anlægsaktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Investment in property, plant and equipment

0 0 0 0 0

Nøgletal
Key ratios

Soliditetsgrad................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Equity ratio

15,4 24,4 26,8 23,4 17,0

Egenkapitalforrentning................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Return on equity

13,2 7,7 21,0 36,6 58,7

De i hoved- og nøgletalsoversigten anførte
nøgletal er beregnet således:

The ratios stated in the list of key figures and
ratios have been calculated as follows:

Soliditetsgrad:      Egenkapital x 100     
Samlede aktiver, ultimo

Equity ratio: Equity ex. minorities, at year end x 100
Total equity and liabilities, at year end

Egenkapitalforrentning:  Resultat efter skat x 100 
Gennemsnitlig egenkapital

Return on equity: Profit/loss after tax x 100
        Average equity
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT COMMENTARY

Væsentligste aktiviteter Principal activities
Selskabets væsentligste aktiviteter er at
understøtte salget af Dassault Systèmes
3DEXPERIENCE-løsninger i Danmark samt at levere
rådgivningsydelser. Dassault Systèmes,
3DEXPERIENCE selskabet, forsyner virksomheder
og mennesker med virtuelle universer til at
forestille sig bæredygtige innovationer, der er i
stand til at harmonisere produkt, natur og liv. 

Dassault Systèmes er en global leder inden for
bæredygtig innovation. Dassault Systèmes leverer
en virtuel oplevelsesplatform, der giver kunderne
mulighed for at skabe innovative nye produkter
og tjenester og i sidste ende adressere de store
udfordringer, som verden står over for i dag: byer
(hvordan skaber man byer, der er gode steder at
bo i?); ressourcer (hvordan bruger man dem på en
bæredygtig måde?); sundhedspleje (hvordan kan
det både administreres globalt og
personaliseres?); hvordan man leverer og
producerer; og uddannelse og forskning (hvordan
styrker man fremtidens arbejdsstyrke?).

Løsningerne fra Dassault Systèmes transformerer
den måde, produkter designes, simuleres,
produceres, markedsføres og understøttes på, og
udnytter den virtuelle verden til at forbedre den
virkelige verden.

Dassault Systèmes-softwareapplikationer giver
virksomheder mulighed for digitalt at definere og
simulere produkter såvel som processer og
ressourcer, der er nødvendige for at fremstille,
vedligeholde og genbruge dem, samtidig med at
deres indvirkning på miljøet minimeres. Ud over
sit salg af Dassault Systèmes-
softwareapplikationer leverer virksomheden også
udvalgte tjenester, hovedsageligt til store
kunder. Disse ydelser omfatter konsulentydelser
med hensyn til metoder og kriterier for design,
implementering og support, uddannelsesydelser
og ingeniørydelser.

The principal activity of the Company is to
support the sale of Dassault Systèmes
3DEXPERIENCE solutions in Denmark and the
provision of consulting services. Dassault
Systèmes, the 3DEXPERIENCE company, provides
business and people with virtual universes to
imagine sustainable innovations capable of
harmonizing product, nature and life.

Dassault Systèmes is a global leader in
sustainable innovation. Dassault Systèmes
provides a virtual experience platform that
allows customers to create innovative new
products and services, and ultimately address
the major challenges facing the world today:
cities (how to create cities that are great places
to live in?); resources (how to use them in a
sustainable way?); healthcare (how can it be
both globally managed and personalized?); how
to supply and produce; and education and
research (how to empower the workforce of the
future?). 

The solutions of Dassault Systèmes transform the
way products are designed, simulated, produced,
marketed and supported, leveraging the virtual
world to improve the real world. 

Dassault Systèmes software applications allow
enterprises to digitally define and simulate
products as well as processes and resources
required to manufacture, maintain, and recycle
them, whilst minimizing their impact on the
environment. In addition to its sales of Dassault
Systèmes software applications the Company also
provides selected services, mainly to large
customers. These services comprise consulting
services with regard to methods and criteria for
design, deployment and support, training
services and engineering services.

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainty
Der er ikke identificeret nogle væsentlig
usikkerheder eller regnskabsmæssige skøn i
relation til indregning og måling.

No uncertainty and no significant accounting
estimates exist in relation to recognition and
measurement.
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT COMMENTARY

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial and
economic position

Selskabets resultatopgørelse for 2023 udviser et
overskud på DKK 2.313.975 og selskabets balance
pr. 31. december 2023 udviser en egenkapital på
DKK 15.195.688.

Den 14. februar 2023 overdrog Dassualt Systèmes
SoldWorks Corporation rettighederne og
forpligtelserne, som det havde i henhold til
distributionsaftaler med distributører i Danmark,
til Dassault Systèmes ApS for et vederlag på
13.158.900 DKK (1.900.000 USD).

The income statement of the Company for 2023
shows a gain of DKK 2,313,975 and as of 31
December 2023 the balance sheet of the
Company shows an equity of DKK 15,195,688. 

On 14 February 2023, Dassault Systèmes
SolidWorks Corporation assigned to Dassault
Systèmes APS the rights and obligations it held
under distribution agreements with distributors
located in Denmark for a consideration of
13,158,900 DKK (1,900,000 USD)

Årets resultat sammenholdt med forventet
udvikling

Profit/loss for the year compared to the
expected development

I 2023 opnår Dassault Systèmes ApS et resultat
før skat på 2.971.030 DKK, hvilket svarer til en
margin på 2,9%, som er i overensstemmelse med
virksomhedens forventede resultater. Vi havde
også en god effekt af erhvervelsen af Solidworks.

In 2023, Dassault Systemes ApS achieves a profit
before tax of 2.971.030 DKK, so a margin of
2.9%, which aligns with the expected results of
the company. We also had a good impact of the
acquisition of Solidworks.

Betydningsfulde begivenheder, indtruffet efter
regnskabsårets afslutning

Significant events after the end of the
financial year

Marc Overton er blevet udnævnt som direktør og
formand for bestyrelsen i Dassault Systemes Oy,
som erstatning for John Kitchingman.

Marc Overton has been appointed as director and
chairman of the Board of directors of Dassault
Systemes Oy in replacement of John
Kitchingman.

Miljøforhold External environment
Dassault Systèmes’ strategi er at fremme
samfunds- og miljømæssige værdier der
understøtter fremstillingen fra et produkt til
oplevelsesøkonomien. Denne strategi bliver
understøttet af koncernen, som udvider
indsatsområdet med hensyn til bæredygtighed og
anvendelse af miljømæssige ressourcer.  Vi
udvælger vores placeringer ud fra målene om at
støtte koncernens vækst, fremme synergier og
samarbejde og forbedre arbejdsforholdene for
vores medarbejdere, samtidig med at vi
kontrollerer vores aktiviteters miljømæssige
fodaftryk. Siden 2008 har vi implementeret en
politik vedr. placering for aktiviteter, som skal
være underlagt miljøstandarden "Haute Qualité
Environnementale (High Environmental Quality),
LEED or BREEAM". Bæredygtighed er integreret i
vores ejendomsprojekter lige fra vores første
inspektion til at flytte eller åbne en ny aktvitet i
et nyt område. Dassault Systèmes reducerer
rejseomkostninger for at reducere aftryk på CO2-
forbrug. 

Dassault Systèmes’ strategy is to promote
societal and environmental value supporting the
transformation of manufacturing industries,
from a product to an experience economy. This
strategy enables the Group to enlarge our field
of contribution with regard to sustainability and
the use of environmental resources. We choose
our site locations based on the objectives of
supporting our business growth, promoting
synergies and collaboration and improving
working conditions for our employees while
controlling the environmental footprint of our
operations. Since 2008, we have implemented a
policy of setting up our activities in premises
certified under environmental standards such as
Haute Qualité Environnementale (High
Environmental Quality), LEED or BREEAM.
Sustainable development is now integrated in
Real Estate projects right from the inception of
any plan to move or open up a new site. And also
Dassault Systèmes reduces travel in order to
reduce our carbon footprint.
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT COMMENTARY

Videnressourcer Intellectual capital ressources
Gennem større transformationer foranlediget af
Dassault Systèmes med "3D, digital mock up
(DMU), 3D product lifecycle management, og
3DEXPERIENCE platform" har selskabet
demonstreret evnen til at lærer og mestre nye
teknologier, samt og udvikling færdigheder for at
blive innovative. Den individuelle og kollektive
kapacitet er roden til vores succes og vækst. 

“Passion to Learn” er en af vores værdier og er
en del af vores DNA. Vi er afhængige af
kombinationen mellem intellektuelle rettigheder
primært ophavsrettigheder, patenter,
varemærker, domæner og
forretningshemmeligheder for at etablere og
beskytte vores teknologi. 

Throughout the major transformations brought
by Dassault Systèmes with 3D, digital mock up
(DMU), 3D product lifecycle management, and
now the 3DEXPERIENCE platform, we have
demonstrated our ability to learn and master
new technologies and to assemble and develop
skills to innovate. This individual and collective
capacity is at the root of our success and growth.

“Passion to Learn” is one of our values and is
part of our DNA. We rely on a combination of
different intellectual property rights, mainly
copyrights, patents, trademarks, domain names
and trade secrets, to establish and protect our
technology.

Forsknings- og udviklingsaktiviteter Research and development activities
Dassault Systemes har ingen forsknings- og
udviklingsaktiviter i regnskabsperioden, som
sluttede 31. december 2023. 

Dassault Systemes ApS had no research and
development activities during the financial year
ended 31 December 2023.

Forventninger til fremtiden Future expectations
Resultatet for 2024 før skat estimeres til at være
i intervallet DKK 2,8 millioner til DKK 3,8
millioner.

The 2024 result before tax is estimated to be in
the range of DKK 2,8 million to DKK 3,8 million
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RESULTATOPGØRELSE 1. JANUAR - 31. DECEMBER
INCOME STATEMENT 1 JANUARY - 31 DECEMBER

Note 2023 2022
kr.
DKK

kr.
DKK

BRUTTOFORTJENESTE................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................20.740.784 18.868.921
GROSS PROFIT

Personaleomkostninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1 -16.225.013 -15.901.188
Staff costs

Af- og nedskrivninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-1.097.767 -378.817
Depreciation, amortisation and impairment

DRIFTSRESULTAT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................3.418.004 2.588.916
OPERATING PROFIT

Andre finansielle indtægter................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2 811.632 245.562
Other financial income

Andre finansielle omkostninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-1.258.606 -460.440
Other financial expenses

RESULTAT FØR SKAT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................2.971.030 2.374.038
PROFIT BEFORE TAX

Skat af årets resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................3 -657.055 -525.058
Tax on profit/loss for the year

ÅRETS RESULTAT................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................4 2.313.975 1.848.980
PROFIT FOR THE YEAR
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BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

AKTIVER Note 2023 2022
ASSETS kr.

DKK

kr.
DKK

Kundeforhold................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................12.386.075 0
Customer relationships

Goodwill................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................3.086.956 3.411.899
Goodwill

Immaterielle anlægsaktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................5 15.473.031 3.411.899
Intangible assets

Lejedepositum og andre tilgodehavender................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................288.430 215.290
Rent deposit and other receivables

Finansielle anlægsaktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................6 288.430 215.290
Financial non-current assets

ANLÆGSAKTIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................15.761.461 3.627.189
NON-CURRENT ASSETS

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................48.554.347 52.486.426
Trade receivables

Tilgodehavende hos tilknyttede virksomheder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................32.295.991 23.768.851
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................23.018 0
Other receivables

Tilgodehavende selskabsskat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................510.497 595.236
Corporation tax receivable

Periodeafgrænsningsposter................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................179.139 113.881
Prepayments and accrued income

Tilgodehavender................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................81.562.992 76.964.394
Receivables

Likvide beholdninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................1.626.980 855.495
Cash and cash equivalents

OMSÆTNINGSAKTIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................83.189.972 77.819.889
CURRENT ASSETS

AKTIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................98.951.433 81.447.078
ASSETS



15

BALANCE 31. DECEMBER
BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER

PASSIVER Note 2023 2022
EQUITY AND LIABILITIES kr.

DKK

kr.
DKK

Anpartskapital................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................125.000 125.000
Share capital

Overført overskud................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................6.070.687 12.756.712
Retained profit

Forslag til udbytte................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................9.000.000 7.000.000
Proposed dividend

EGENKAPITAL................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................15.195.687 19.881.712
EQUITY

Hensættelser til udskudt skat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................7 393.069 79.517
Provision for deferred tax

HENSATTE FORPLIGTELSER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................393.069 79.517
PROVISIONS

Leverandører af varer og tjenesteydelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................3.726.297 18.860
Trade payables

Gæld, tilknyttede virksomheder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................12.143.153 19.754.077
Payables to group enterprises

Anden gæld................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................12.092.653 10.678.056
Other liabilities

Periodeafgrænsningsposter................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................8 55.400.574 31.034.856
Accruals and deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................83.362.677 61.485.849
Current liabilities

GÆLDSFORPLIGTELSER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................83.362.677 61.485.849
LIABILITIES

PASSIVER................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................98.951.433 81.447.078
EQUITY AND LIABILITIES

Eventualposter mv. 9
Contingencies etc.

Nærtstående parter 10
Related parties

Betydningsfulde begivenheder, indtruffet efter
regnskabsårets afslutning 11
Significant events after the end of the financial year

Koncernregnskab 12
Consolidated Financial Statements
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EGENKAPITALOPGØRELSE
EQUITY

kr. Anpartskapital

Overført

overskud

Forslag til

udbytte I alt

DKK Share capital
Retained

profit
Proposed
dividend Total

Egenkapital 1. januar 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................125.000 12.756.712 7.000.000 19.881.712
Equity at 1 January 2023

Forslag til resultatdisponering, jf. note 4................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-6.686.025 9.000.000 2.313.975
Proposed profit allocation, see note 4

Transaktioner med ejere
Transactions with owners

Ordinært udbytte................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-7.000.000 -7.000.000
Dividend paid

Egenkapital 31. december 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................125.000 6.070.687 9.000.000 15.195.687

Equity at 31 December 2023

Selskabetskapitalen består af 125.000 anparter á nominelt DKK 1. Ingen anparter er tillagt
særlige rettigheder.
The share capital consists of 125,000 shares of a nominal value of DKK 1. No shares carry special rights. 
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NOTER
NOTES

2023 2022 Note
kr.
DKK

kr.
DKK

Personaleomkostninger
Staff costs

1

Antal heltidsbeskæftigede personer i gennemsnit:
Average number of full time employees

14 13

Løn og gager................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Wages and salaries

13.697.840 13.497.889

Pensioner................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Pensions

1.341.849 1.294.880

Andre omkostninger til social sikring................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Social security costs

4.120 4.736

Andre personaleomkostninger................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Other staff costs

1.181.204 1.103.683

16.225.013 15.901.188
Oplysninger om ledelsesvederlag er udeladt i henhold til undtagelsesbestemmelsen i
årsregnskabsloven § 98 b, stk. 3 nr. 2.
The remuneration of the board of executives is not disclosed in accordance with the Danish Financial Statements Act
section 98 B(3, no. 2).

Andre finansielle indtægter
Other financial income

2

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Financial income from group enterprises

783.928 115.190

Finansielle indtægter i øvrigt................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Other interest income

27.704 130.372

811.632 245.562

Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

3

Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Calculated tax on taxable income of the year

343.503 258.764

Regulering af udskudt skat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Adjustment of deferred tax

313.552 266.294

657.055 525.058

Forslag til resultatdisponering
Proposed distribution of profit

4

Foreslået udbytte for regnskabsåret................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................9.000.000 7.000.000
Proposed dividend for the year

Overført resultat................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................-6.686.025 -5.151.020
Retained earnings

2.313.975 1.848.980
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NOTER
NOTES

Note

Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

5

kr. Kundeforhold Goodwill

DKK
Customer

relationships Goodwill

Kostpris 1. januar 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Cost at 1 January 2023

0 7.065.312

Tilgang................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Additions

13.158.899 0

Kostpris 31. december 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Cost at 31 December 2023

13.158.899 7.065.312

Afskrivninger 1. januar 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Amortisation at 1 January 2023

0 3.653.413

Årets afskrivninger ................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Amortisation for the year

772.824 324.943

Afskrivninger 31. december 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Amortisation at 31 December 2023

772.824 3.978.356

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Carrying amount at 31 December 2023

12.386.075 3.086.956

Finansielle anlægsaktiver
Financial non-current assets

6

kr.

Lejedepositum og

andre

tilgodehavender

DKK
Rent deposit and
other receivables

Kostpris 1. januar 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Cost at 1 January 2023

215.290

Tilgang................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Additions

73.140

Kostpris 31. december 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Cost at 31 December 2023

288.430

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2023................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Carrying amount at 31 December 2023

288.430

Hensættelser til udskudt skat
Provision for deferred tax

7

Hensættelse til udskudt skat vedrører forskelle mellem regnskabsmæssige og skattemæssige
værdier på aktiver og forpligtelser.
The provision for deferred tax is related to differences between the carrying amount and tax value of assets and
obligations.



19

NOTER
NOTES

Note

Udskudt skat vedrører:
Deferred tax is related to

Immaterielle anlægsaktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Intangible assets

769.053 416.292

Materielle anlægsanktiver................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Tangible fixed assets

-3.467 -4.401

Andre reguleringer, hensættelser mv.................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Other adjustments, deferrels etc.

-372.517 -332.374

393.069 79.517

Udskudt skat 1. januar................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Deferred tax, beginning of year

79.517 -186.777

Årets udskudte skat i resultatopgørelsen................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Deferred tax of the year, income statement

313.552 266.294

Udskudt skat 31. december................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................
Provision for deferred tax 31 December 2023

393.069 79.517

Periodeafgrænsningsposter
Accruals and deferred income

8

Regnskabsposten indeholder periodiserede indtægter
The item includes accrued income.

Eventualposter mv.
Contingencies etc.

9

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Leasingforpligtelser fra operationel leasing pr. 31. december 2023 udgør t.DKK 187 hvoraf
t.DKK 72 forfalder indenfor for et år. Huslejeforpligtelsen pr. 31. december 2023 udgør t.DKK
2.266 hvoraf  t.DKK 2.266 forfalder indenfor et år.

Leasing obligation under operating leases as of 31 December 2023 is t.DKK 187 whereas  t.DKK 72 is regarding short
term. The rental obligation as of 31 December 2023 is t.DKK 2,266 whereas t.DKK 2,266 is regarding short term.
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NOTER
NOTES

Note

Nærtstående parter
Related parties

10

Virksomhedens nærtstående parter omfatter følgende:

Bestemmende indflydelse
Selskabet er ejet af moderselskabet Dassault Systèmes International SAS og af det ultimative
moderselskab Dassault Systèmes SE, som er et europæisk selskab beliggende i Frankrig med
en registreret adresse på 10 rue Marcel Dassault, 78140 Velizy-Villacoublay under den franske
handelsmyndighed med registreringen 322 306 440 RCS Versailles. Dassault Systèmes SE er et
børsnoteret selskab registreret på børsen Euronect Paris. Dassault Systèmes SE er den
mindste koncern som er underlagt koncernregnskabspligt. Dassault Systèmes SE er
kontrolleret af Groupe Industriel Marcel Dassault SAS med en registreret adresse på 9 Rond-
Point des Champs Elysées - Marcel Dassault, 75008 Paris, Franc, som har majoriteten af
stemmerettigheder, som er styrende på generalforsamlingen mllem aktionærerne i Dassault
Systèmes SE med regnskabsafslutning 31 December 2023. 

Øvrige nærtstående parter, som virksomheden har haft transaktioner med
Virksomhedens nærtstående parter med betydelig indflydelse omfatter datter- og associerede
virksomheder samt selskabernes bestyrelse, direktion og ledende medarbejdere samt disse
personers relaterede familiemedlemmer. Nærtstående parter omfatter endvidere selskaber,
hvori førnævnte personkreds har væsentlige interesser.

Transaktioner med nærtstående parter
Dassault Systemes ApS har ikke haft transaktioner med nærtstående parter, der ikke er
indgået på markedsmæssige vilkår. Jf. ÅRL § 98c, stk. 7 oplyses alene om transaktioner, som
ikke er gennemført på normale markedsmæssige vilkår.

Dassault Systemes ApS did not carry out any material transactions, that were not concluded on market conditions.
According to section 98c, subsection 7 of the Danish Financial Statements Act infor-mation is given only on

transactions, that were not performed on common market conditions.

The Controlling interest
The Company is a wholly owned subsidiary of its immediate parent company, Dassault Systèmes International SAS,
and of its ultimate parent company, Dassault Systèmes SE, a European company (societas europaea) incorporated in
France, with registered seat at 10 rue Marcel Dassault, 78140 Velizy-Villacoublay, registered with the French trade
and companies register under number 322 306 440 RCS Versailles. Dassault Systèmes SE is a listed company whose
stocks are traded on Euronext Paris. Dassault Systèmes SE is the smallest group of undertakings for which a
consolidation is performed. Dassault Systèmes SE is controlled by Groupe Industriel Marcel Dassault SAS whose
registered office is located at 9 Rond-Point des Champs Elysées - Marcel Dassault, 75008 Paris, France, as holder of
the majority of the voting rights exercisable in the general meeting of shareholders of Dassault Systèmes SE as of 31
December 2023

Other related parties having performed transactions with the Company
The Company’s related parties having a significant influence comprise subsidiaries and associates as well as the
companies’ Board of Directors, Board of Executives and executive officers and their relatives. Related parties
include also companies in which the above mentioned group of persons has material interests.

Transactions with related parties
The Company pays an annual management fee to the Dassault Systèmes Group. The management contract has been
entered into at arm's length. The Company pays other professional fees to related parties, as well as royalties to
licensors.
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NOTER
NOTES

Note

Betydningsfulde begivenheder, indtruffet efter regnskabsårets afslutning
Significant events after the end of the financial year

11

Der er ikke efter regnskabsårets afslutning indtruffet begivenheder af væsentlig betydning for
selskabets finansielle stilling.
No events have occurred after the end of the financial year of material importance for the company's financial
position.

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

12

Selskabet indgår i koncernregnskabet for Dassault Systémes International SAS, 10 rue Marcel
Dassault CS 40501 78946 Vélizy-Villacoublay, Frankrig. Det pågældende koncernregnskab kan
rekvireres på det ultimative moderselskabs hjemmeside. 
The Company is included in the consolidated financial statements of Dassault Systèmes SE, 10 rue Marcel Dassault CS
40501 78946 Vélizy-Villacoublay, France. The consolidated financial statements can be obtained from the ultimate
parent company's website.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for Dassault Systemes ApS for 2023
er aflagt i overensstemmelse med den danske
årsregnskabslovs bestemmelser for mellemstore
virksomheder i regnskabsklasse C .

The Annual Report of Dassault Systemes ApS for
2023 has been presented in accordance with the
provisions of the Danish Financial Statements Act
for enterprises in reporting class C as well as
selected rules applying to reporting class C.

Regnskabsklasse C, mellemstor virksomhedtrue

Årsrapporten er udarbejdet efter samme regn-
skabspraksis som sidste år.

Årsregnskabet er aflagt i DKK. 

Generelt om indregning og måling

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes
værdireguleringer af finansielle aktiver og
forpligtelser, der måles til dagsværdi eller
amortiseret kostpris. Endvidere indregnes i
resultatopgørelsen alle omkostninger, der er
afholdt for at opnå årets indtjening, herunder
afskrivninger, nedskrivninger og hensatte
forpligtelser samt tilbageførsler som følge af
ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der
tidligere har været indregnet i
resultatopgørelsen.

Aktiver indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Ved første indregning måles aktiver og
forpligtelser til kostpris. Efterfølgende måles
aktiver og forpligtelser som beskrevet for hver
enkelt regnskabspost nedenfor.

Ved indregning og måling tages hensyn til
forudsigelige tab og risici, der fremkommer,
inden årsrapporten aflægges, og som be- eller
afkræfter forhold, der eksisterer på
balancedagen.

Som målevaluta benyttes danske kroner. Alle
andre valutaer anses som fremmed valuta.

Alle leasingkontrakter betragtes som operationel
leasing. Ydelser i forbindelse med operationel
leasing indregnes lineært i resultatopgørelsen
over leasingperioden.

The Annual Report is prepared consistently with
the accounting principles applied last year.

The financial statements are present in DKK.

Recognition and measurement

Revenues are recognized in the income
statement as earned. Furthermore, value
adjustments of financial assets and liabilities
measured at fair value or amortized cost are
recognized. Moreover, all expenses incurred to
achieve the earnings for the year are recognized
in the income statement, including depreciation,
amortization, impairment losses and provisions
as well as reversals due to changed accounting
estimates of amounts previously recognized in
the income statement. 

Assets are recognized in the balance sheet when
it is probable that future economic benefits
attributable to the asset will flow to the
Company, and the value of the asset can be
measured reliably. 

Liabilities are recognized in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow out of the Company, and the
value of the liability can be measured reliably. 

Assets and liabilities are intially measured at
cost. Subsequently, assets and liabilities are
measured as described for each item below. 

Recognition and measurement take into account
predictable losses and risks occurring before the
presentation of the Annual Report which confirm
to invalidate affairs and conditions existing at
the balance sheet date. 

Danish kroner are used at the measurement
currency. All other currencies are regarded as
foreign currencies.

All leases are considered operating leases.
Payments made under operating leases are
recognised in the income statement on a
straight-line basis over the lease term. 
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

RESULTATOPGØRELSEN INCOME STATEMENT

Nettoomsætning Net revenue
Nettoomsætning ved salg af indregnes i
resultatopgørelsen, såfremt levering og
risikoovergang til køber har fundet sted inden
årets udgang og såfremt indtægten kan opgøres
pålideligt og forventes modtaget.
Nettoomsætning indregnes ekskl. moms og
afgifter og med fradrag af rabatter i forbindelse
med salget.

Net revenue from sale is recognised in the
Income Statement if supply and risk transfer to
purchaser has taken place before the end of the
year and if the income can be measured reliably
and is expected to be received. Net revenue is
recognised exclusive of VAT, duties and less
discounts related to the sale.

Hvor der leveres produkter med høj grad af
individuel tilpasning, foretages indregning i
nettoomsætningen i takt med, at produktionen
udføres, hvorved omsætningen svarer til
salgsværdien af årets udførte arbejder
(produktionsmetoden). Denne metode anvendes,
når de samlede indtægter og omkostninger på
kontrakten og færdiggørelsesgraden på
balancedagen kan skønnes pålideligt, og det er
sandsynligt, at de økonomiske fordele vil tilgå
selskabet. 

Where products with a high degree of individual
adjustments are delivered, recognition in net
revenue is made as and when the production
progresses, the net revenue being equal to the
sales value of the work performed for the year
(the production method). This method is applied
when the total costs and expenses regarding the
contract and the degree of completion at the
balance sheet date can be reliably assessed, and
it is likely that the financial benefits will flow to
the company. 

Vareforbrug Cost of sales
Vareforbrug omfatter omkostninger, der afholdes
for at opnå årets nettoomsætning. Herunder
indgår direkte og indirekte omkostninger til
råvarer og hjælpematerialer.

Bruttofortjeneste
Bruttofortjeneste opgøres med henvisning til
årsregnskabslovens § 32 som et sammendrag af
nettoomsætning, andre driftsindtægter,
omkostninger til råvarer og hjælpematerialer og
andre eksterne omkostninger.

Cost of sales comprise costs incurred to achieve
the net revenue for the year, including direct
and indirect costs of raw materials and
consumables.

Gross profit/loss
With reference to section 32 of the Danish
Financial Statements Act, gross profit/loss is
calculated as a summary of revenue, expenses
for raw materials and consumables and other
external expenses. 

Andre eksterne omkostninger Other external expenses
Andre eksterne omkostninger omfatter
omkostninger til salg, reklame, administration,
lokaler, tab på debitorer, leasingomkostninger
mv.

Other external expenses include cost of sales,
advertising, administration, buildings, bad debts,
operational lease expenses, etc. 

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring mv. til selskabets
medarbejdere. I personaleomkostninger er fra-
trukket modtagne godtgørelser fra offentlige
myndigheder.

Staff costs comprise wages and salaries,
including holiday pay and pensions and other
costs for social security etc. for the company’s
employees. Repayments from public authorities
are deducted from staff costs.
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Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indeholder
renteindtægter og -omkostninger, realiserede og
urealiserede kursgevinster og -tab vedrørende
værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed
valuta, amortisering af finansielle aktiver og
forpligtelser samt tillæg og godtgørelse under a-
contoskatteordningen mv. Finansielle indtægter
og omkostninger indregnes med de beløb, der
vedrører regnskabsåret.

Financial income and expenses include interest
income and expenses, financial expenses of
finance leases, realised and unrealised gains and
losses arising from investments in financial
assets, debt and transactions in foreign curren-
cies, amortisation of financial assets and liabi-
lities as well as charges and allowances under
the tax-on-account scheme etc. Financial income
and expenses are recognised in the income
statement by the amounts that relate to the
financial year.

Skat af årets resultat Tax
Årets skat, som består af årets aktuelle skat og
forskydning i udskudt skat, indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets
resultat, og direkte på egenkapitalen med den
del, der kan henføres til posteringer direkte på
egenkapitalen.

The tax for the year, which consists of the
current tax for the year and changes in deferred
tax, is recognised in the income statement by
the portion that may be attributed to the profit
for the year, and is recognised directly in the
equity by the portion that may be attributed to
entries directly to the equity.

BALANCEN BALANCE SHEET

Immaterielle anlægsaktiver Intangible fixed assets
Goodwill og kundeforhold er opført til
dagsværdien af omkostningen på anskaffel-
sesdatoen minus akkumulerede afskrivninger og
akkumulerede værdiforringelsestab. Afskrivninger
beregnes ved brug af den lineære metode for at
fordele aktivernes afskrivningsbeløb til deres
restværdier over deres forventede brugstider som
følger:

Kundeforhold:......................... over 5 til 15 år
Goodwill:.............................. over 5 til 15 år

Aktiverne gennemgås for værdiforringelse, hvis
der er tegn på, at den regnskabsmæssige værdi
kan være forringet.

Goodwill and customer relationship are stated at
the fair value of the cost at the acquisition date
less accumulated amortisation and accumulated
impairment losses. Amortisation is calculated,
using the straight-line method, to allocate the
depreciable amount of the assets to their
residual values over their estimated useful lives,
as follows: 

Customer relationships:......... over 5 to 15 years
Goodwill:.......................... over 5 to 15 years

The assets are reviewed for impairment if there
is evidence to indicate that the carrying amount
may be impaired.

Software ERP til internt brug måles til historisk
kostpris med fradrag af akkumulerede
afskrivninger og akkumulerede nedskrivninger.
Den historiske kostpris omfatter omkostninger,
der kan henføres direkte til anskaffelsen.
Låneomkostninger indregnes ikke i kostprisen..

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris
reduceret med eventuel restværdi, fordeles
lineært over aktivets vurderede økonomiske
levetid eller den forventede brugstid, hvor denne
er lavere. For software ERP til internt brug udgør
den forventede brugstid 7 år.

Software for internal use is measured at
historical cost with accumulated amortisation
and accumulated write-down deducted. The
historical cost price includes expenses directly
attributable to the acquisition. Borrowing costs
are not recognised in the cost.

The amortisation base, which is recognised as
the cost price reduced by any residual value, is
subject to linear distribution during the asset's
estimated econmic life or the expected useful
life if the latter is lower. The expected useful
life of software for internal use is 7 years.
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Fortjeneste eller tab ved salg af immaterielle
anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem
salgsprisen med fradrag af salgsomkostninger og
den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet.
Fortjeneste og tab indregnes i resultatopgørelsen
under andre driftsindtægter eller andre
driftsomkostninger.

Profit or loss from sale of intangible fixed assets
is calculated at the difference between the sales
price and the carrying amount at the time of the
sale. Profit and loss are recognised in the Income
Statement under other operating income or
other operating expenses. 
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Finansielle anlægsaktiver Financial non-current assets
Værdiforringelse af anlægsaktiver Impairment of fixed assets
Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle an-
lægsaktiver samt finansielle anlægsaktiver, der
ikke måles til dagsværdi, vurderes årligt for
indikationer på værdiforringelse ud over det, som
udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amount of intangible and tangible
fixed assets together with investments, which
are not measured at fair value, are valued on an
annual basis for indications of impairment other
than that reflected by amortisation and
depreciation. 

Foreligger der indikationer på værdiforringelse,
foretages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv
henholdsvis gruppe af aktiver. Der foretages
nedskrivning til genindvindingsværdien, hvis
denne er lavere end den regnskabsmæssige
værdi.

In the event of impairment indications, an
impairment test is made for each asset or group
of assets, respectively. If the net realisable
value is lower than the carrying amount, write-
down is provided to the lower value.

Genindvindingsværdi er den højeste værdi af
nettosalgspris og kapitalværdi. Kapitalværdien
opgøres som nutidsværdien af de forventede
nettopengestrømme fra anvendelsen af aktivet
eller aktivgruppen og forventede
nettopengestrømme ved salg af aktivet eller
aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is calculated at the
higher of net selling price and capital value. The
capital value is determined as the fair value of
the expected net cash flows from the use of the
asset or group of assets and the expected net
cash flows from sale of the asset or group of
assets after the end of its useful life. 

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.
Værdien reduceres med nedskrivning til imøde-
gåelse af forventede tab.

Receivables are measured at amortised cost
which usually corresponds to nominal value. The
value is reduced by write-down to meet expected
losses.

Der foretages nedskrivning til imødegåelse af tab,
hvor der vurderes at være indtruffet en objektiv
indikation på, at et tilgodehavende eller en
portefølje af tilgodehavender er værdiforringet.
Hvis der foreligger en objektiv indikation på, at
et individuelt tilgodehavende er værdiforringet,

foretages nedskrivning på individuelt niveau.

Write-off is performed to provide for losses
when an objective indication has been assessed
to have incurred that a receivable or a portfolio
of receivables are impaired. If there is an
objective indication that an individual receivable
is impaired, the write-off is performed at
individual level.

Tilgodehavender, hvorpå der ikke foreligger en
objektiv indikation på værdiforringelse på
individuelt niveau, vurderes på porteføljeniveau
for objektiv indikation for værdiforringelse.
Porteføljerne baseres primært på debitorernes
hjemsted og kreditvurdering i overensstemmelse
med selskabets kreditrisikostyringspolitik. De
objektive indikatorer, som anvendes for
porteføljer, er fastsat baseret på historiske
tabserfaringer.

Receivables for which there are no objective
indication of impairment at individual level are
assessed at portfolio level for objective
indication of impairment. The portfolios are
primarily based on the debtors’ registered office
and credit rating in accordance with the
Company’s policy for credit risk management.
The objective indicators, which are applied for
portfolios, are determined based on the
historical loss experiences.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem
den regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender
og nutidsværdien af de forventede
pengestrømme, herunder realisationsværdi af
eventuelle modtagne sikkerhedsstillelser. Som
diskonteringssats anvendes den effektive rente
for det enkelte tilgodehavende eller portefølje.

Write-off is determined as the difference
between the carrying amount of receivables and
the present value of the expected cash flows,
including realisable value of any received
collaterals. The effective interest rate is used as
discount rate for the single receivable or
portfolio.
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Periodeafgrænsningsposter, aktiver Accruals, assets
Periodeafgrænsningsposter indregnet under ak-
tiver omfatter afholdte omkostninger vedrørende
efterfølgende regnskabsår.

Accruals recognised as assets include costs incur-
red relating to the subsequent financial year.

Egenkapital Equity
Udbytte, som ledelsen foreslår uddelt for
regnskabsåret, vises som en særskilt post under
egenkapitalen.

Dividend distribution proposed by Management
for the year is disclosed as a separate equity
item.

Skyldig skat og udskudt skat Tax payable and deferred tax
Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst reguleret for
skat af tidligere års skattepligtige indkomster
samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and receivable current tax
are recognised in the balance sheet as the
calculated tax on the taxable income for the
year, adjusted for tax on the taxable income for
previous years and taxes paid on account.

Udskudt skat måles af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af
aktiver og forpligtelser.

Deferred tax is measured on the temporary dif-
ferences between the carrying amount and the
tax value of assets and liabilities.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet for-
ventes at kunne realiseres, enten ved udligning i
skat af fremtidig indtjening, eller ved
modregning i udskudte skatteforpligtelser inden
for samme juridiske skatteenhed.

Deferred tax assets, including the tax value of
tax loss carry-forwards, are measured at the ex-
pected realisable value of the asset, either by
set-off against tax on future earnings or by set-
off against deferred tax liabilities within the
same legal tax entity.

Udskudt skat måles på grundlag af de
skatteregler og skattesatser, der med
balancedagens lovgivning vil være gældende, når
den udskudte skat forventes udløst som aktuel
skat. Ændring i udskudt skat som følge af
ændringer i skattesatser indregnes i
resultatopgørelsen bortset fra poster, der føres
direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured on the basis of the tax
rules and tax rates that under the legislation in
force on the balance sheet date would be appli-
cable when the deferred tax is expected to
crystallise as current tax. Any changes in the
deferred tax resulting from changes in tax rates,
are recognised in the income statement, except
from items recognised directly in equity.

Gældsforpligtelser Liabilities
Gæld i øvrigt er målt til amortiseret kostpris
svarende til nominel værdi.

Other liabilities are measured at amortised cost
equal to nominal value.

Periodeafgrænsningsposter, passiver Accruals, liabilities
Periodeafgrænsningsposter indregnet under
passiver omfatter modtagne betalinger
vedrørende indtægter i de efterfølgende år.

Accruals recognised as liabilities include
payments received regarding income in
subsequent years.
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Omregning af fremmed valuta Foreign currency translation
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til
transaktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer,
der opstår mellem transaktionsdagens kurs og
kursen på betalingsdagen, indregnes i resultat-
opgørelsen som en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are translated
at the rate of exchange on the transaction date.
Exchange differences arising between the rate on
the transaction date and the rate on the
payment date are recognised in the income
statement as a financial income or expense.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære
poster i fremmed valuta, som ikke er afregnet på
balancedagen, omregnes til balancedagens valu-
takurs. Forskellen mellem balancedagens kurs og
kursen på tidspunktet for tilgodehavendets eller
gældens opståen indregnes i resultatopgørelsen
under finansielle indtægter og omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items
in foreign currencies that are not settled on the
balance sheet date are translated at the
exchange rate on the balance sheet date. The
difference between the exchange rate on the
balance sheet date and the exchange rate at the
time of occurrence of the receivables or payables
is recognised in the income statement as
financial income or expenses.

Anlægsaktiver, der er købt i fremmed valuta,
omregnes til kursen på transaktionsdagen.

Fixed assets acquired in foreign currencies are
translated at the rate of exchange on the
transaction date.

Pengestrømsopgørelse

Med henvisning til årsregnskabslovens § 86, stk. 4
og til pengestrømsopgørelsen i koncernregn-
skabet for Dassault Systèmes International SAS
har selskabet undladt at udarbejde penge-
strømsopgørelse.

Cash flow statements

With reference to Danish Financial Statements
Act section 86 (4) and the cash flow statement in
the consolidated accounts of Dassault Systémes
International SAS they company has not prepared
the cash flow statement. 


